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Pentru abonamente şi inserţiuni a se adresa la
Administraţiunea tipografiei archidiecesane Sibiiu, strada Măcelarilor 45.

C o r e sp o n d e n ţe le  s u n t  a se  a d resa  la  
Redacţiunea „Telegrafului Român“, strada Măcelarilor Nr. 45. 

Epistolele nefrancate se refusă. — Articulii nepublicaţi nu se înapoiază.

I N S E R Ţ I U N I L E :
P entru  odată 7 cr., — de dőué ori 12 cr., — de trei ori

15 cr. rândul cu litere garmond — şi timbru de 30 cr. 
pentru fie-care publicare.

„A utoehefalie? “ Da!
(f) „Unirea“ dela 26 a 1. c. st.

n. consacră aprópe patru pagini întregi 
exlusiv afacerilor bisericei ortodoxe 
orientale peste tot şi în special mai 
mult afacerilor bisericei ortodoxe 
orientale române.

în locul prim publică sub titlul 
„ Autoehefalie ?* nisce reflexiuni la 
primul nostru dela 10/22 1. c. privi- 
toriu la biserica ortodoxă română din 
România din care reproduce o bună 
parte; în locul al doilea sub titlul 
„Schisma progressivum“, se ocupă cu 
afacerile bisericei orientale din impe
riul turcesc; în locul al patrulea ér cu 
primul nostru menţionat, respective cu 
nisce reflexiuni reciproce privitóre la 
resolvirea afacerei Metropolitului Ghe- 
nadie; în locul al cincilea tot cu 
acéstá afacere; ér în locul al şeselea 
dă un răspuns „Dreptăţii“ la o co- 
respondinţă, ce a publicat acésta din 
ţinutul Făgăraşului, privitóre la „ame
liorarea salarielor preoţilor români din 
budgetul statului.“

N’avem intenţie sé răspundem la 
tóté cele ce le scrie „Unirea“ în nrul 
acesta privitóre la diferitele afaceri ale 
bisericei orientale, ci ne vom mărgini 
a ne exprima numai în privinţa au- 
tochefaliei bisericei ortodoxe române 
din România, pe care se vede, că 
„Unirea“ o trage la índoélá.

După ce reproduce o mare parte 
din primul nostru menţionat, étá ce 
Ţice „Unirea“ :

Étá din cuvént în cuvânt, cum apre- 
ţiâză organul bisericesc din Sibiiu resolvirea 
crisei primaţiale din România.

Noi dela începutul crisei am păstrat o 
atitudine de tot reservată şi ne-am reţinut 
a ne pronunţa, mărginindu-ne numai la 
oficiul de simpli cronicari. Am urmat ţinuta 
acésta, pentruca nimenia sé nu ne póta <fice> 
că voim a pescui în tulbure.

A(fi, când crisa e terminată, nu ne mai 
este iertat a tăcâ.

Să luăm dar lucrurile pe rînd.
Pentru cari cuvinte a fost caterisit în 

20 Maiu a. c. metropolitul-primat Gbenadie ?

Pentrucă a falsificat dogmele, a schim
bat liturgia, a comis nenumărate simonii şi 
pentru delicte ordinare, precum furt şcl.

Cine l-a caterisit pe metropolitul-primat 
Gbenadie ?

Sântul Sinod al bisericei autochefale 
ortodoxe din România.

Cine ridică sentenţa de caterisire de
asupra metropolitului primat Ghenadie ?

Tot acela-şi sânt Sinod al bisericei au 
tochefale ortodoxe din România.

Şi pentru cari cuvinte ridică tot acela
şi sânt Sinod al bisericei autochefale orto
doxe din România sentenţa de caterisire 
de-asupra metropolitului-primat Ghenadie?

Pentrucă metropolitul-primat Ghenadie 
a negat constant, că nu s’ar închina „primei 
din primele“ dogme ale religiunii creştine, 
anume sântei Treimi, şi pentru-că după can. 
139 dela Cartagena, dacă primul punct de 
acusare rămâne nedovedit, tóté celelalte 
puncte trebue sé cadă (?).

Ei bine, dacă deci greşâla s’a comis cu 
prima sentenţă, dacă tóté punctele de acusă 
au cătfut, dacă nedreptate s’a făcut metro
politului-primat Ghenadie, şi a fost rehabi- 
litat, atunci întrebăm: de ce a dimisionat 
metropolitul Ghenadie, şi de ce a trebuit să 
fie ales alt metropolit-primat ?

Binevoéscá a ne răspunde fóia sibiană, 
care află aşa de înţelâptă şi patriotică solu- 
ţiunea acésta „unică posibilă“ şi aşa de co- 
réspuncfétóre stimei şi vadéi bisericei auto- 
chefale române?

Ori a fost vinovat metropolitul Ghe
nadie, ori nu. Altă ipotesă nu-i. A fost 
vinovat? Atunci de ce l-aţi rehabilitat? — 
N’a fost vinovat? Atunci de ce l-aţi di
misionat ?

„S’a redat bisericei stima, autoritatea 
şi liniştea cuviincidsă,“ (flce »Tel. Rom.“. 
Şi prin ce anume ? Prin aceea, că supremul 
for bisericesc, sântul Sinod recunósce, că a 
judecat nedrept, fără a observa condiţiunile 
esenţiale de procedură, fără a da ocasie 
acusatului, sé se póta apăra ? Astfel se ri
dică stima unei judecătorii, că o faci, ca ea 
însă-şi să-şi dé vot de blam?

Dacă „Tel. Rom.“ crede, că prin o ase
menea soluţiune s’a redat bisericii stima şi 
auctoritatea cuviincidsă, fie! Nu le stricăm 
gustul-

Pe noi ne dóré însă de némul nostru, | 
şi ne dóré, că prin asemenea proceduri se sgu- 
due încrederea credincioşilor în suprema au
toritate morală.

Durere deci, că noi nu putem împăr
tăşi vederea domnilor dela „Tel. Rom.“, că 
i’ar fi dat bisericii stima şi auctoritate cuvi- 
inciósh, din contră suntem de credinţa, că bi
serica ortodoxă română a suferit o grósnica 
sguduitură.

Pentru că cei ce gândesc cât de puţin, 
vor vedé, că biserica nu e socotită mai pe 
pe sus de celelalalte instituţii din stat, că 
prelaţii ei se lasă a fi folosiţi de puterea laică 
spre scopuri de partid, că şi episcopii trebue 
să se schimbe după deosebitele guverne, pe 
scurt, că biserica nu e aceea, ce trebue să fie 
după instituţiunea ei cea dumnecfeăscă: nae 
tainică, în care se se găsâscă adăpost şi scă
pare sigură.

Dar încolo asta aşa a trebuit să urmeze. 
Schisma s’a rupt dela urmaşul Sfîntului Pe
tru, a ajunge sub stăpânirea Sultanului, a 
Ţarului şi aşa mai departe pănă la G. Mâr- 
zescu.

V’aţi făcut autochefali, ca se ajungeţi
— achefali!

Aţi vrut, să faceţi de capul vostru şi
— v’aţi făcut de cap !

Autoehefalie — Achefalie.
*

înainte de t0temulţămim „Unirei“, 
că dela începutul crisei a păstrat o 
atitudine de tot reservată, aşa tjice ea, 
mărginindu-se numai la oficiul de simpli 
cronicari, ca nimenea sé nu-i póta <jice, 
că voesce a pescui în tulbure.

Nu-i recunóscem ínsé aserţiunea, că 
satisfacţia dată Metropolitului-Primat, 
n’ar fi cea mai coréspundétóre între îm- 
pregiurările date şi n’ar fi cea mai salu
tară pentru interesele bisericei şi ale 
statului, pentru asigurarea păcii între 
aceste dóué corporaţiuni în viitoriu şi 
mai cu sâmă pentru asigurarea păcii 
în biserică.

A fost metropolitul Ghenadie vi
novat ?

Nu, căci Sântul Sinod, care în- 
tr’un moment de slăbiciune omenâscă, 
influinţat de un guvern inconsciu de 
chemarea s’a, l’a osândit, a ridicat acusa 
de-asupra lui.

A purces sântul Sinod incorect?
Da, când l’a oséndit, pe nedrep

tul ; ba, când l’a absolvat de sub acea 
acusă nedréptá.

S’a sguduit prin acésta încrederea 
credincioşilor în suprema autoritate 
morală ?

Nu, căci Sântul Sinod recunos- 
cendu-şi greşdla şi’-a reparat-o ; apoi 
tocmai aceşti credincioşi au silit pe 
acel guvern inconsciu de chemarea 
sa sé se retragă, ca un alt guvern 
consciu de a sa chemare sé dea me
tropolitului vátémat satisfacţiunea cu- 
viinciósá.

Nu i s’a dat metropolitului satis
facţie completă?

Aci Ţicern şi noi, că: nu ; şi o au 
pretins acésta interesele bisericei şi ale 
statului pentru asigurarea păcii în vii
toriu atât între biserică şi stat cât şi 
mai cu sâmă între suprema autoritate 
bisericéscá, Sântul Sinod şi Metrópo- 
litul-Primat, preşedintele séu.

Nu i-se da metropolitului satisfacţia 
cuviinciósá pentru vătămarea nedréptá ?

Atunci credincioşii íntr’adevér şi ar 
fi perdut încrederea în suprema auto
ritate morală şi pacea era perdută 
pentru mult timp.

I-se da satisfacţia completă?
Atunci frecările între Sântul Sinod 

şi preşedintele seu nu încetau şi uşor 
se puté produce o schismă în biserică, 
un tulbure, în care ne îndoim, că pro- 
selitismul papistaş nu ar fi cercat a 
pescui şi atunci rătăcirea cea de apoi 
era mai rea ca cea dintâiu.

Dar metropolitul Ghenadie ca om 
înţelept, în interesul bisericei a cedat 
şi n’a insistat pe lângă o astfel de sa
tisfacţie.

Ftă dar pentru ce a demisionat.
Şi tocmai acésta se vede, că-’i 

dóré pe fraţii noştri dela „Unirea“, de 
aceea ar fi dorit domniile lor ca să se 
dea cestiunei o altfel de resolvire.

Cât privesce votul de blam, ce 
Ţice „Unirea“, că ’şi-l’a dat Sântul 
Sinod prin revocarea primei sentinţă 
în afacerea metropolitului primat Ghe
nadie, acela din punct de vedere moral

FOITA.»

Documente pentru limbă şi istorie.
(Urmare.)

P rochem are
cătră locuitori Sasi şi Români a Satelor din pă

mântul regesc.
Unitul vrăşmaş austro-rusesc, se află de pe pă

mântul regesc îndelungat, — şi aşa în locul atâtelor 
crucŢmi în Ardeal arătate, se mai vede încă numai 
în mica împrejurare a cetăţii Belgradului un vrăşmaş.

Sasi — români! cari vé îndeletniciţi cu lucrarea 
pământului ţării, şi nici de tainele amájitóre, nici de 
planurile vémjétóre n’aţi avut încunoştinţă, pentru 
care voi ca uşori la minte prin povaţa viclenilor în
văţători, v’aţi lăsat pe căi rătăcităre, a fi purtaţi. — 
Yoi acum puteţi vedé şi cunósce, că n’aţi fost alta 
decât uneltele cetăţilor, a cetăţenilor celor mai bogaţi 
şi a mândrii deregétoriilor, Jubitóre de singur Inte
resul lor, cari au născut o isbândă résplátitóre pen
tru perderea Dişmelor preoţeşti.

Sasi — români! greşala vóstrá este mare, ea 
este ne credinţă cătră patrie — însă totuşi mai er- 
tátóre decât greşala acelora ce spre simţit0re durerea 
vó stră v’au amăjit pe voi — întărceţivă dară înapoi

la c alea cea legiuită, ca bunătăţilor acelora, care pa
tria împreunată întru cele mai vindecátóre legi peste 
voi au răvărsat, cât mai îngrab să vă puteţi face 
părtaşi — aceste legi vă sloboŢesc pe voi de apăsă- 
tórea domnire peste voi şi peste casele vóstre, — a 
cetăţilor, vă împărtăşeşte (cu măsurata legiuire dreptul 
de alegere) şi vă ridică pe voi la folosirea celor mai 
sfinte drepturi ale omenirii. —

Uni dintre voi, mai ales români, pentru temerea 
de drépta pedépsá, se află depărtaţi — aceia dară 
prin acésta se dojenesc a se íntórce înapoi, şi prin 
acéstá ránduélá li se porunceşte, ca cu atâta mai 
tare să se íntórcá la lăcaşele sale, cu cât altmintrilea 
ca nişte necredincioşi şi împotrivitori vor fi socotiţi, 
şi la întâmplarea când se vor prinde cu cea mai 
strânsă pedépsá, dela robie pănă şi la mórte vor 
aştepta a fi judecaţi — érá averile lor pe séma Sta
tului se vor secvestra.

S i b i i  26. Martie 1849.
Ladislau Csdnyi, 

împuternicit suprem comisariu a ţeri.

înştiinţare.
Tristele şi véndétórele porniri, numai cu puţin 

de nu aduseră împreunată Ungarie şi pe naţia ma- 
giară în cea de pe urmă perire — mulţime de po- 
póre pe cari le-au crescut şi le-au hrănit Ungaria în

sinul său, şi cu care ungurul bunătăţile vieţii con
stituţionale cu credinţă şi le-au împărţit, ca ucigă- 
tóre s’au sculat asupra patrii, şi ca unăltă orbă şi 
sălbatecă s’au micşorat a se întrebuinţa spre cütro- 
pirea libertăţii — fieşte-care adevărat locuitoriu al 
patrii cu amar au trebuit să înţelâgă, că Saşii, cari 
după-cum starea lor cea ínfloritóre adeverâză, aşa 
bogat au fost împărtăşiţi de bunătăţile libertăţii con
stituţionale, în caşurile cele de primejdie pline, — 
nu numai n’au dat mâna de ajutoriu naţii ungare, ci 
cu mult mai mult ei au fost cei mai de frunte lă- 
ţitori a răutăţilor în patrie răvărsate, — cele mai 
de căpetenie cetăţi le prefăcură vatra flăcărilor, care 
cuprinse ţara a o amerinţa de prăpădire, şi după 
ce vătjură aşa mulţime de vrăşmaşi din lăuntru, cu 
cari ei, întru ascuns şi de obşte s’au împreunat, şi 
încă o parte mare dintru aceştia singur dânşii au 
rădicat’o asupra naţii ungare, pe care vrând a o pră
pădi n’au fost în stare — nu s’au ruşinat şi cel mai 
de pe urmă mijloc a’l întrebuinţa, şi a chema trupe 
muscălesci pe pământul sfânt al patrii, şi prin acésta 
atât patria, cât şi némurile înfrăţite a le vinde — 
întru aceia dintru o socotinţă atât de rece, cât şi 
pécátósá, au uitat cea mai puternică lăţire a Dum- 
neejeirei pártinitóre de dreptate, şi ne stinsa însufle
ţire a naţii magiare cătră patrie şi Stat, şi aşa so- 
cotéla lor cea greşită au rămas înzădar.

(Va urma).
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creştinesc nu e vot de blam, ci o re- 
cunóscere publică a greşelii, pe care 
acela ’şi-a şi îndreptat-o. Sântul Sinod 
a putut greşi, căci nu e infalibil. In 
biserica ortodoxă orientală infalibil e 
numai sinodul ecumenic când aduce 
decisiuni cu unanimitate în cestiuni de 
credinţă.

Dar sé privim la autochefalie.
Biserica ortodoxă după natura ei 

divină, are un singur cap suprem, 
nevăzut, carele este însuşi întemeietorul 
ei, Domnul nostru Iisus Christos, ér 
după natura ei externă, are şi un alt 
cap, vé<}ut, Sinodul ecumenic, compus 
din delegaţii bisericilor tuturor naţiu
nilor ortodoxe, preoţi şi laici în pro- 
porţiune potrivită.

Astfel a fost vechia constituţie a 
bisericei creştine preste tot şi astfel 
este ea şi acji în biserica ortodoxă 
orientală, cu puţine excepţiuni.

Deci nu se mire fraţii noştri dela 
„Unirea“, când în bisericile nóstre 
aprópe pretutindenea iau parte la si 
nóde nu numai preoţi, ci şi mireni, 
şi că aceştia adese-ori influinţâză asupra 
bisericei, dar numai în cele adminis
trative.

Ceea-ce regretăm noi ínsé în privinţa 
acestui sinod ecumenic, e numai îm
prejurarea, că acesta nu e constituit 
în mod permanent, ca astfel totdéuna 
sé fie la disposiţiune pentru resolvirea 
cestiunilor mai mari, de natură dog
matică d. e.

Deci nu este adevărată aserţiunea 
eterodoxilor, că biserica ortodoxă ar fi 
achefală, adecă fără cap.

Că biserica ortodoxă este adese-ori 
influinţată de cătră stat, acésta nu se 
întâmplă numai cu ea, ci şi cu ce
lelalte biserici, şi natura lucrului 
aduce cu sine acésta fiind constituită 
în organismul seu extern nu numai 
din preoţi, ci şi din laici. Dar, biserica 
papistaşă n’a fost şi ea adese-ori in
fluinţată de diferitele state şi naţiuni? 
Spre mângăerea nóstrá putem însă con
stata, că biserica nóstrá în cele spiri
tuale n’a fost influinţată, şi dacă a şi 
fost influinţată vre-odată, a fost numai 
în mod trecător pănă s’a recules, şi 
’i-a succes a convinge pe mireni, pe 
stat, despre rătăcirea lor, şi aceştia 
s’au retras.

Dar apoi: biserica nu ia parte ală
turea cu mirenii la aducerea legilor 
statului ?

Este deci injust, că şi mirenii să ia 
parte la organisarea ei externă?

Dificultatea e numai, ca nici unul 
să nu se amestece prea afund în sfera 
de activitate a celeilalte corporaţiuni. 
Şi bărbaţii înţelepţi şi cu tragere de 
inimă pentru biserică şi pentru stat 
sciu să-şi márginéscá cercul lor de ac
tivitate, atât preoţii în afacerile statu
lui, cât şi statul în afacerile bisericei.

Şi acésta s’a dovedit în modul cel 
mai clasic la resolvirea cestiunei me-

piarul unui copil drăcos.
Tradusă d® Giulio.

(Urmare.)
Elsbett îşi acoperi ochii cu mânile şi 

ţipa cât o lua gura, Lili se sculă şi (fise de 
tot blând: „Iorji, o Iorji aruncă-’l! Este 
’ncărcat!“

„Predă-le tu vătav fireav!“ răspunsei 
eu jucând în horă şi ţintind asupra popii.

„O 'Iorji“ se rugă Lili apropiindu-se, 
íncetézá, încetâză!“

„Voi omori pe fireavul de vătav de 
calea luptei!“ (fisei eu 1“

Aşa de réu cum mă simt acuma şi tot 
trebue să rîd, când îmi aduc aminte, cum 
sări domnul Slokum peste spatele canapelei 
pitulându-se după ea. Lili 'mi prinse braţul. 
Eu 'mi făcui liber şi dădui foc.

Ah scumpul meu cjiar, să-ţi mai spun 
urmarea? Săcâtura cea veche totuşi era în
cărcată ! Am fost în grozavă rătăcire. Cine 
ş’ar fi putut închipui, că era gata încărcat 
şi trebuia să se descarce îndată ce atinsei 
cocoşul ? Glonţul trecu prin spatele canapelei, 
fi», şi cum n’ar fi fost nimic, şi lovi pe dom-

tropolitului-primat Ghenadie din Ro
mânia, când acésta cestiune s’a resol- 
vit aşa precum s’a resolvit, spre mul- 
mirea tuturor.

Cât privesce primatul Sântului 
Petru, acesta, precum nici alt apostol 
singuratic, n’a fost nici odată capul 
extern al întregei biserici, ci numai si
nodul ecumenic convocat din când în 
când după trebuinţă. încolo, după ca
nonul 34 apostolesc, fie care naţiune 
îşi are, şi trebue să-şi aibă, pe episcopul 
séu archiepiscopul său, carele stă în 
fruntea bisericei acelei naţiuni.

Apoi nu e adevărat nici aceea, 
că biserica ortodoxă s’a rupt ea de 
cătră urmaşul Sântului Petru. Acésta 
’i-am arătat’o „Unirei“ de atâtea ori 
precum şi în articlii nostrii din anul 
trecut la cari ea nu ne-a putut răspunde 
decât numai cu sofisme şi cu „Minciuni 
istorice“.

Biserica ortodoxă nu e achefală; 
ea, ca biserica universală are un cap 
nevăzut, pe Iisus Christos; ca biserică 
externă are un cap văcjut, pe Sinodul 
ecumenic, compus din cas în cas din 
delegaţii preoţi şi mireni ai bisericilor 
tuturor naţiunilor, ér ca biserică naţio
nală işi are pe metropolitul seu, carele 
stă în fruntea bisericei unei naţiuni.

Metropolie română. „Timpul„ scrie: 
piariul englez „Times“ publica o telegramă din 
Atena, din care extragem pasagiile urmatóre:

In acelaş timp, complicata cestie ecle- 
siastică a intrat într’o iasă acută, neo
bicinuită. Afară de activitatea arătată de 
exarcatul bulgar, cererile naţionalităţilor ro- 
mânesci şi sérbesci de a fi recunoscute ea 
atare în numirile de episcopi în Macedonia, 
sunt reînoite cu îndoită energie. Propaganda 
románéscá a fost în totdéuna susţinută de 
Austria şi a fost considerată la Viena ca o su
papă de siguranţă pentru energiile patriotice, 
cari altfel ar fi putut găsi un câmp de acţiune 
în Transilvania. Un resumat al comunică
rilor, cari s’au petrecut în vremuaile din urmă 
între patriarchul şi ministrul turcesc de jus
tiţie şi de culte, în privinţa revindicărilor 
românesci, cari s’au publicat a<ji aici, aruncă 
o lumină interesantă asupra ultimelor peri
peţii asupra controversei. Se vede, că cererea 
pentru numirea unui episcop român la Mo- 
nastir, care a fost făcută întâiu la 1886, şi apoi 
din nou la 1892, a fost reînoită de curând, ale- 
géndu-se ca candidat episcopul grec dela 
Mesembrio, monseniorul Antim, care a fost 
câştigat pentru causa română.

Monseniorul Antim, care şi-a părăsit 
diecesa fără voia patriarchului, (acest fapt 
este inexat, Antim a venit la Constantino 
pole cu voia patríarcbului. N. Red.) se află 
acum în Constantinopole, unde se pare că a 
slujit o slujbă románéscá, într’o biserică ne
sfinţită de cătrâ patriarchat. Pórta supunén 
du-se remonstranţilor patriarcbatului, care 
după cum se afirmă, a fost susţinut de cătră 
ambasada ruséscá, a trimis cestia revindică-

rilor românesci la hotărîrea patriarchatului 
şi s’a însărcinat sé împedece slujbele de cari 
s’a plâns patriarchatul. Dacă monseniorul 
Antim nu se va supune, va fi caterisit şi 
închis la muntele Athos.

Ijiariul guvernamental „Proia“ declară, 
că patriarchatul nu va sta la îndoială ca sé 
declare schisma în contra Sârbilor şi a Ro
mânilor din Macedonia, dar aceştia ar urma 
pilda Bulgarilor, cerând o organisare ecle- 
siastică separată.

In acelaş numér al (jiariului „Times“ 
găsim şi depeşa urmatóre datată din Cons
tantinopole :

Monseniorul Antim, noul metropolit va- 
lach, a adresat un memorand mininistrului 
de justiţie şi de culte, anunţându-i, că se des
parte de cătră patriarchatul ecumenic gre
cesc. Metropolitul se pune în acelaş timp 
sub autoritatea ministeriului de culte şi cere 
sé fie recunoscut de Cap spiritual al comu- 
tăţei valache.

Pro domo.
Recensiunea cărţii: „ P r e o t u l  din 

W a k e f i e l d "  de Dr. P. T. începe a deveni 
celebră.

Noi nu am luat nici o răspundere pen
tru cele publicate în afacerea acésta; este 
deci zadarnică încercarea de a ne amesteca 
pe noi în acésta afacere.

„ T r i b u n a “ de Duminecă spune pu
blicului seu, că dl Dr. Dăian a dat la re- 
dacţiunea foii „Telegraful Român“ o decla- 
raţiune, cu rugarea ca sé se publice. De- 
claraţiunea a fost inmanuată dlui G. Hango, 
redactor responsabil al „Telegrafului Român“, 
Joi în 24 Decembre la 10 1/i óre a. m.

De atunci „T. R.“ a apărut de dóue-ori, 
dar declaraţiunea dlui Dr. Dăian tot nu s’a 
publicat.

„Tribuna“ însăşi publică acea declara- 
ţiune, mai făcând observarea, că procedura 
„Telegrafului Român" e fără precedenţă în 
presa română.

Şi pentru-ce e fără precedenţă?
Pentru-câ în loc de a publica declara

ţiunea dlui Dr. Dăian, publică una a dlui 
Dr. Bologa, în care acesta spune, că prin 
declaraţiunea sa anterioră nu a voit sé se 
atingă de persóna dlui Dr. Dăian.

Atât din „Tribuna“ încât ne privesce 
pe noi.

Acuma sé ne spunem şi noi părerea 
nóstrá şi sé nutrim speranţa, că „Tribuna“ 
se va rectifica în înţelesul adevărului.

Joi la órele 101/1 ţliariul nostru era 
încheiat şi declaraţiunea dlui Dr. Dăian nu 
o mai puteam lua pentru nrul de Joi.

O am dat ínsé la cules pentru nrul 
de Sâmbătă şi s’a şi cules.

într’aceea afacerea cu recénsiunea s’a 
ventilat în „Tribuna“ de Vineri.

Dl Dr. Bologa văzând, că dl Dr. 
Dăian s’a aflat vătămat prin declaraţiunea 
dată, a venit cu declaraţiunea a dóua, pe 
care o am publicat în numérul nostru de 
Sâmbătă.

Noi am fost de credinţă, că declara 
ţiunea a dóua a dlui Dr. Bologa va satisface 
personal pe dl Dr. Dăian. Acesteia i-am şi 
dat expresiune în o notă a redacţiunei, şi 
dacă notiţa nóstrá s’a pus la locul, unde ea 
s’a pus, nu e vina redacţiunei. Greşeli de 
acestea se mai întâmplă şi la alte «jiare.

*
Şi acuma puţine personal cu domnul 

Dr. Dăian.
în numărul de Duminecă al pariului 

„Tribuna“ dl Dr. Dăian publică o declara- 
ţiune de următoriul cuprins:

Si bi i u ,  26 Dec. n.
în afacerea cunoscută cu Dr. V. Bologa 

am dat la redacţiunea „Telegrafului Român" 
din loc o declaraţiune cu rugarea, ca sé o 
publice. Am făcut acestei redacţiuni cinstea 
de a-i preda în persóna declaraţiunea mea. 
Dl G. Hango mi a promis, că o va publica 
după-ce se va consulta cu şeful seu, care îi 
dă direcţiunea spirituală.

Nu sciu cu cine s’a consultat dl Hango 
dar în loc să publice declaraţiunea mea da
tată 23 Dec. şi predată în 24 Dec. — pu
blică o declaraţiune dela acelaşi Dr. V. Bo
loga, care a avut cutezanţa sé mé atace 
atât de infam, pe cât de nevinovat sunt, 
dacă peste tot póte fi vorbă despre vino
văţie în acéstá afacere literară.

Declaraţiunea lui Dr. V. Bologa con- 
stitue un cas de cinism şi perfidie nemai 
pomenită.

Cu tóté acestea Redacţiunea „Tele
grafului" se face a crede, că eu personal aş 
ti satisfăcut prin ea.

Constat, că procedura acésta a dlor 
dela „T. R.“ e incorectă, că eu i-am rugat 
să-mi publice „Declaraţiunea" necondiţionat, 
şi că după acéstá procedură pretind şi mai 
mult ca să mi-o publice în proximul număr, 
dacă nu vréu sé se facă complici ai numi
tului Dr. V. Bologa.

Dr. E. Dăianu.
Reflexiunile nóstre sunt urmätörele:
Dând cinstea cuviincidsă, te cinstesci 

pe tine însuţi, şi viceversa.
„Telegraful Român“ stă sub direcţiunea 

comisiunei administrative a tipografiei ar- 
chidiecesane, care prin un delegat al seu 
exerciézá acea direcţiune.

Precum eu personal mé pun în legă
tură cu delegatul comisiunei, asemenea cred, 
că se pune şi Dr. E. Dăian cu conducătorii 
spirituali ai „Tribunei“.

Că corectă séu incorectă e purtarea 
nóstrá, acésta e chestiune de apreţiare.

Noi credem, că am urmat de tot corect, 
când am dat ocasiune însuşi dlui Dr. Bo
loga, să se declare personal faţă cu domnul 
Dr. Dăian.

Din capul locului am luat în afacere 
posiţiune de tot neutrală.

Publicăm la locul seu declaraţiunea 
dlui Dr. E. Dăian cu rugarea, ca în afa
cerea acésta persóna nóstrá sé o lase cu 
totul la o parte. G. Hango.

Catastrofa dela Reşiţa.
In minele de fer şi cărbuni din Reşiţa 

s’a întâmplat în 6  Decembre st. v. o explosiune 
dintre cele mai íngrozitóre. Minele, şi în de
osebi despărţământul „Széchenyi“ în care a

nul Slokum drept în frunte, facându-i o rană 
periculósa, cel puţin aşa (jice doctorul.

Acuma cjace în cea mai bună odaie. 
Doctorul este la el şi încă mulţi alţi ómeni. 
El nu mai cjicea. nimic, fiindcă nu póte vorbi, 
este inconsciu. Scii de bună sémá, că nici 
unui alt cine nu i-ar părea mai rău ca şi mie 
de cele întâmplate.

Aş fi vrut sé nu fi atins nici odată 
istoria aia veche. Şi ce nevoie avea se fie 
chiar încărcată? Eu sunt încuiat în chilia 
mea, sé dice că o lună n’am s’o mai pă
răsesc. Pun rémas, dece contra unu, că de 
s’ar întâmpla sé mórá, ar fi atât de mojici, 
încât nu m’ar lăsa sé mé duc nici chiar la 
înmormântare.

Nu s’ar cădea sé fie atât de severi faţă 
de micul Iorji, eu n’am sciut, că-i încărcat! 
O Dómne! Dómne! La ce dracu face aşa o 
bucăţică mică de plumb atâta barbácélá în 
cap! Sunt vesel, că n’a fost Lili, că este o 
fată aşa de drăguţă. Ea mé sărută şi înbună 
când strigam atât de tare; îmi stau tot no
duri în gât. Credém, că mé înec, aşa de gro
zavă spaimă mé cuprinse. Toţi afară de ea 
se uitau la mine atât de ’ncruncat, ca şi 
cum aş fi fost gol dracul. De voi fi cândva 
bărbat, cred că voi sei sé fac mai bune is-

prăvuri decât sé otrăvesc pe Hanzi séu sé 
puşc asupra popii. Dar eu unu nu voi fi cât 
îi lumea, că de oi ajunge închis şi de mé 
vor spânsura nu voi putea trăi ca sé mé 
fac mare. O ce mai dragi de gânduri!

Tdtă nóptea de eri am dormit-o în plâns. 
ţ)iua de astă<ji a avut o lungime de mii de 
miluri. Pâne şi apă de dejun, pâne şi apă 
de prântj, pâne şi apă séra, sé n’ai suflet 
de om cu care sé povestesci, şi cu uşa în
cuiată. Trebue sé-mi descarc durerea îngrâbă 
căci se ’ntunecă deja şi lampa ’mi e interzisă 
nici măcar o luminică séu un lemnuş. Ei mé 
lăsară singur singurel, ca sé-mi ispăsesc pă
catele în linisce íntuneeósá. O Betti, Betti 
vino 1 Ascultă, ér aud ş6pte la borta uşii — 
cine-i acolo? Ér sora mea Lili.
„Iorji“, cjise ea tocmai prin borta uşii, săr
man băiat, nu te simţi aşa de réu, lui îi 
merge spre bine“.

„Urra!“ strigai eu.
„Nu i-a mers pănă’n creeri. Canapéua 

a micşorat puterea glonţului. S’a oprit în 
frunte şi Doctorul Mor l’a scos. Acuma şede 
pe pat şi mâncă teie cu pâne şi unt. In una 
séu dóué dile va putea merge acasă“.

„Eu mi-aş dori sé pot mânca pâne cu 
unt şi teie. Lili, tu eşti o fată bună. Nu te

mărita după domnul Slokum, el nu resistă 
în foc. Dacă va trece şi asta, vréu să-ţi aj uş 
de a te mărita după Montagu şi voi încerca 
tot ce rni vei cere. Rogu-te, Lili, n’ai vrea sâ 
rogi pe tata să-mi permită o lumină ? Spune-i 
că-i crud sé lase băeţii mici sé miróse, eum 
se coc aluaturile, dacă e ca ei sé nu capete 
nici unul. Spune bucătăresii se’nchidă bine 
uşa bucătari, ca eu sé nu sciu, că la dejun 
se servesce şuncă cu óué. Capătă veveriţa 
mea regulat de^mâncarej? Hector v’a fi cre
zând c’am murit.

„Spune-i mamii, că-mi-e temă sé nu mă 
bolnăvesc, am aşa un simţ de curios în fundul 
stomacului“.

Eu <jic, că Lili este o fată excelentă! 
A găsit o cheie potrivită la uşa mea şi mi-a 
adus o carte n6uă, o bucată mare de aluat şi 
o lumină? Aluatul este grozav de bun. Dacă 
l’ar'fi încuiat pe Robinson Crusoe într’o chilie, 
rămas’ar fi el acolo? Nu, el ar fi încercat să 
se elibereze. Dac’aş avea nisce fórfeci mi-aş 
tăia cârfaşul în fâşii, le-aş înoda în funie şi 
m’aş sco bori prin feréstra.

(Va urma.)
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isbucnit explosia fatală, a devenit un mór- 
mént pentru mai mult, ca 100  lucrători, 
în mare parte r o m â n i  şi c e h i .  Durerea 
văduvelor şi plânsul orfanilor insoţite de ge
metul nenorociţilor, gemet eşit prin crepătu- 
rile minei, au dat întreg oraşului Reşişa un 
aspect dintrejcele mai triste. Reproducem după 
„Gaz. Transilvaniei“ datele urmätöre, despre 
ivirea, decursul şi resultatul acestei dure- 
róse întâmplări:

Catastrofa a isbucnit Vineri séra la 3 1/i 
őre în ocna aşa numită „Széchenyi“ din ho
tarul comunei Doman. Acéstá ocnă aparţine 
minelor dela Reşiţa şi este proprietatea soci
etăţii căilor ferate austro-ungare. Ocna acé- 
sta e unul dintre cele mai bogate isvóre de 
cărbuni de pâtră în minele dela Reşiţa, dar 
tot-odată şi cea mai uscată şi expusă ex- 
plosiunei. In acéstá ocnă a isbucnit focul la 
o adâncime de 400 metri în pământ. Nu se 
scie sigur, prin ce împrejurări s’a aprins. 
Unii cred, că vre-un muc de ţigară, ori vre
un chibrit aprins a dat nascere explosiunei, 
mai probabil se pare însă, că flacăra dela 
lampa unui miner a fost pricina nenorocirei.

Aprincjându-se gazurile, ocna a explo
dat. Păzitorul de mine Iosef Münster, care 
din întâmplare se afla în acésta ocnă, au(j.i 
detunătura şi, ca om espert, numai decât în
ţelese, că s’a întâmplat o explosiă. Fugi ime
diat spre o altă ocnă din apropiere (ocna 
„Almâsy“), ca sé dea avis muncitorilor de- 
acolo spre a sări în ajutorul soţilor lor. Ace
ştia şi plecară în grabă spre ocna „Széchényi“ 
In drumul lor găsiră mai mulţi nenorociţi, 
cari voind să fugă, fură cuprinşi de flăcări, 
alţii înecaţi de gaz, cărând jos fără simţire. 
Numai decât muncitorii sosiţi săriră să-i scape» 
ridicându-i şi scoţându-i afară la aer. Alţii 
străbătură mai înlăuntru, luptând cu curaj şi 
încordare extra ordinară pentru mântuirea 
soţilor lor. In drum mai găsiră opt morţi. 
Numai atunci vădură aceşti bravi muncitori, 
ce grösnicä nenorocire ş’a întâmplat. Voirăsă 
între mai adânc în ocnă, dar nu s’a mai pu
tut. Limbile de flăcări, ce şerpuiau prin ca- 
, ernele ocnei, şi aerul înăduşit făceau impo
sibil să străbată fiinţă vieţuit<5re înlăuntru. 
Fiind însă-şi viâţa lor în pericul mare, cău- 
tară repede să se refugieze, fugind repede afară.

Intr’aceea flăcările începură să âsă prin 
gurile ocnei, aprincjend şi unele clădiri, ce 
se aflau în apropiere. Pe la meijul nopţii o 
nöuä detunătură puternică se aucji în adâncul 
minei, indicând o nduă explosiă. Cu acésta 
înceta ori-ce speranţă de a mai puté scóte cu 
viâţa pe nenorociţii muncitori din adâncul 
pământului. Detunătura acésta a fost atât de 
puternică, încât în urma presiunei aerului 
s’au sdrobit ferestrile magazinului de dina
mită, ce se află la-o distanţă de 50 metri.

In diua, când a isbucnit catastrofa, se 
aflau în ocna 113 muncitori. In decursul nopţii 
au fost scoşi 28 morţi şi 21 greu răniţi, ér 
alţi 64 probabil, că s’au prăpădit şi ei în mine. 
Dimin6ţa se aucjiau ţipete íngrozitóre şi înă
duşite din adâncul pământului, după amédi 
însă ţipetele nu se mai autjiau, ceea ce in
dică, că nenorociţii s’au prăpădit.

Intre ocnarii, cari au fost scoşi morţi 
se află şi Românii: Nicolae Ghişa şi Constan
tin Chincia; între grei răniţi: Simeon Tran
dafir, loan Lupa, Augustin Codrean, loan 
Dragu, loan Crina, Pavel Anca, loan Gădină, 
Eremie Ciuca, şi M. Grecu.

Tdtă Reşiţa este în mare doliu. Clopo
tele se trag în tötä (jiua. In 20 Decembre au 
fost îmormântaţi de-odată în acelaşi mormînt 
18 inşi printr’un preot român gr. or. şi altul 
maghiar rom. cat. Predici la mormînt preoţii 
n’au putut ţinâ, căci au isbucnit şi ei în plâns 
alături cu nenorocitele văduve şi copii orfani, 
cari presentă cel mai sfâşietor tablou. Abia 
au fost îmormântaţi aceştia şi alţii au murit 
în spital.

După socotelile de pănă acum, socie
tatea proprietară a îndurat o pagubă de 
400,000 fl.

N outăţi.
Proba de cântări a membrilor „reu- 

niunei române de musică“ din loc, din causa 
concertului de Mercuri séra, se va (iné V i
neri séra dela 6 őre în  sala dela „M usik
verein“. ** *

Castelul Iulia HaşdSu. Renumitul 
profesor de universitate, şi savantul B. P.

H a ş d ă u şi-au edificat un castel gran
dios în C â m p i n a, numindu-1 cu numele 
fiicei sale: castelul „Iulia Haşdău“. Domnul 
Haşdău a rugat pe fostul metropolit-primat 
G h e n a d i e să-i sfinţâscă noul castel. La 
cererea I. P. S. Sale, dl Haşdău s’a învoit
să amâne ceremonialul pănă la primăvâră. 

** *
Principele Ghica bolnav. Aflăm, că 

starea sanitară a principelui Dim. Ghi ca ,  
preşedintele Senatului român inspiră seriöse 
îngrijiri. A fost chemat prin fir telegrafic la 
patul bolnavului renumitul profesor dela uni
versitatea din Viena Dr. No t h n a g e l .

** *
Convocare. Prin acésta să convöcä 

adunarea generală ordinară a reuniunei învă
ţătorilor gr.-or. români din districtul Zarand 
pe filele 29 şi 30 Decembre a. c. în Brad.

La acésta adunare sunt poftiţi a parti
cipa toţi membrii precum şi spriginitorii reu
niunii.

P r o g r a m a :
Şedinţa I, Duminecă în 29 Decembre a. m.

1. Serviciul divin împreunat cu che
marea Duchului sânt, după terminarea căruia 
se va deschide şedinţa prin preşedinte la 
lOVa ^re a. m. în localul şcdlei poporale 
din loc.

2. Constatarea membrilor presenţi.
3. Statorirea programei.
4. Presen tarea de esibite între cari şi 

raportul general.
5. Alegerea comisiunilor.

Şedinţa a Il-a in 29 Dec. la 2 őre p. m.
6 . Constatarea presentelor.
7. Verificarea protocolului şedinţei prime.
8 . Discuţiune asupra temei: „Cari te

meiuri sunt normative la premierea elevilor 
cu ocasiunea examenului de vâră.

9. Constituirea reuniunei pe un nou 
period de 3 ani.

Şedinţa a IlI-a Luni în 30 Decembre la 
8Ya őre a. m.

10. Constatarea presenţilor.
11. Verificarea protocolului şedinţei a

dóua.
12. Prelegere practică din Abcdarul 

de loan Popescu: „4 cu son muiat“ de Ge- 
orgiu Jula.

13. Prelegere practică din limba ma- 
giară: „adiectivul ca predicat“, de Ars. Duma.

14. Prelegere practică din comput: 
„multiplicaţiunea cu multiplicatorul de mai 
multe cifre“, de Maria Cristea.
Şedinţa a lV-a Luni în 30 Dec. la 2 őre p. m.

15. Constatarea presentelor.
15. Verificarea protocolului şedinţei 

a treia.
17. Raportul comisiunilor.
18. Statorirea budgetului pe a. 1896/7.
19. Alegerea unei comisiuni pentru ve

rificarea protocolului acestei şedinţe.
2 0 . închiderea adunării.
Brad,  la 18 Novembre 1896.

Vasiliu Dămian, 
preşedinte.

PARTEA SCIENTIFIC! ŞI LITERARA

Cuvântare
la Nascerea D om nulu i nostru H sus Christos, 

de T itu  V. Gheaja.

„Nu vă temeţi, că âtă vestesc vouă bu
curie mare, care va fi la tot poporul, că 
s’au născut vouă astădi Mântuitorul, carele 
este Christos Domnul“. Luca II. 10 11.

In nenorocirea, care a urmat asupra 
moşului Adam ca pedépsa pentru neasculta
rea şi prin el asupra neamului omenesc în
treg, ’i-a dat D-deu o radă mängäitöre, ’i-a 
lăsat o anghiră de nădejde prin acea făgă
duinţă dumnecjeésca, că semînţa muerei va 
sdrobi capul amăgitorului şerpe, prin ceea-ce 
a vestit Dumnezeu înainte nascerea Mesiei, 
a Mântuitoriului lumei, carele va nimici îm
părăţia Satanei, şi va întemeia împărăţia lui 
D (jeu pe pământ.

Nenumăraţi proroci, bărbaţi sfinţi, in
suflaţi de duchul sfanţ, în legea cea veche 
prorocesc venirea Mesiei; ei se nisuesc a 
abate neamul omenesc dela răutăţi la mora
vuri bune, dela idololatriă la închinarea unui 
Dumnecje făcător al ceriului şi al pămân
tului ; — se silesc a pregăti neamul omenesc 
spre cuprinderea posibilă cu mintea şi cu

inima a unui eveniment mai pe sus de fire, 
a unei lucrări mai îmbucură tőre de cât töte 
bucuriile, mai fericitóre de cât töte fericirile, 
spre primirea Mesiei celui făgăduit, spre în
ţelegerea nascerei lui Iisus Christos. — Dară. 
v a i! întunerecul ce (jlcea asupra omenimei 
îndărătnice şi rătăcite, era aşa de adânc, în
cât acelea stele, ce luceau în legea cea 
veche, prea puţin au putut să-l străbată, ne
cum să-l risipâscă. Acele adevăruri dumne- 
tjeesci, cari le prevesteau prorocii în legea 
cea veche, că au să se întâmple cu — şi prin 
venirea Mântuitoru lui lumei, prea puţini le-au 
cuprins. Da, căci neamul adeseori se îndoesce 
în credinţa despre viitorul prorocit, şi as- 
téptá dorind să se încredinţeze despre ade
vărul celor făgăduite prin însăşi înplinirea 
făgăduinţelor.

Dară âtă, iubiţi ascultători, că astăzi 
făgăduinţa dumne(jeâscă s’a împlinit, şi cu
vântul trup s’a făcut. Astădi este diua, în 
cerea sórele dreptăţii în lume a răsărit. As
tăzi este 4iua, în carea înainte cu 1896 de 
ani prorociile din legea veche s’au înpli- 
nit. Astădi este diua, în carea Mântuito
rul lumei, prea dulcele Iisus s’a născut. 
Aşa dară ca <j*ua acésta prea însemnată, 
mare şi binecuvântată, să o putem serba cu 
bunacuviinţă, mă voiu nisui a vă face să în
ţelegeţi: 1. cum s’a născut? şi 2 . pentru ce 
s’a născut nöuä astăzi Iisus 

I.
împăratul Romanilor August, de a că

ruia împărăţie se ţinea şi Judeia, în al 25-lea 
an al domniei sale a dat poruncă, să se facă 
conscrierea sufletelor. Atunci a mers şi 
bătrânul Iosif din Nazaret la cetatea lui Da
vid, — carea se chema Vitfleem, pentru că 
el era din neemul lui David, — ca să se 
scrie dinpreună cu ficióra preacurată Ma
ria, având ea în pântece dela Duchul sfânt. 
Dară fiind töte locurile pline în oraş de 
mulţimea poporului, care venise la conscriere 
şi neaflând Iosif cu Maria alt cuartei, s’au 
aşetjat într’un staul tăiat într’o stâncă, ca o 
peşteră. Aci i s’a împlinit preacuratei fecióre 
Maria, ca să nască pe Iisus, ca să se împli- 
néscá cuvintele îngerului, carele-i vestise: 
„Etă vei lua în pântece şi vei nasce fiu şi 
vei chiema numele lui Iisus ..  . Duchul sfânt 
se va pogorî preste tine şi puterea celui 
Preaînalt te va umbri; pentru aceea şi fiul 
carele se va nasce din tine se va chiema fiul 
lui Dumnezeu“ ! Acestea s’au împlinit. Iisus 
Christos, în peşteră, în tăcerea nopţii, s’a nă
scut. Acésta este nóptea, despre care (jisese 
Solomon: „Că lina tăcere cuprinzând töte, 
şi nóptea cu a ei curgere mijlocind, cuvân
tul cel atot-puternic, Dómne, din ceriuri, din 
scaunele împărătesei, cumplit, răsboinic, în 
mijlvcul pământului, celui de perit, a sărit“ 
(Inţelep. XVIII. 14. 15.) Fiul lui Dumnezeu 
înfăsiat în ieslea bobitócelor a fost culcat. 
Atâta smerenie a căpătat Iisus chiar din în
ceput, la nascerea sa. Născutu-s’a ca un 
prunc neînsemnat, dară s’a arătat însemnă
tatea lui Dumnezeu în tötä lumea, Născu
tu-s’a în întunerecul nopţei, dară El a de
venit lumina lumei. Născutu-s’a în Vitfle- 
emul Judei. ca să se înplinescă ce s’a 
fost de prorocul: „Şi tu Vitfleeme, pămân
tul Iudeei, nici de cum nu eşti mai mic în
tre domnii Iudeii, că din tine va ieşi povă- 
ţuitor, carele va pasce pe poporul meu Is- 
rail“ (Michea V. 2.).

Iubiţilor creştini! Nu póte să răsară 
sórele, fără se se facă lumina dilei. Nu póte 
să se nască Dumnezeu pe pământ, fără ca 
să se arete Dumnedeirea Lui. Ceriul s’a lu
minat şi mărirea lui Dumnedeu a strălucit 
preste locul acela. îngerul Domnului se arată 
şi vestesce păstorilor celor simpli şi înspăi
mântaţi de lângă Vitfleem nascerea dumne- 
deescului Mesia, dicându le: „Nu vă temeţi, 
că âtă vestesc vóué bucurie mare, carea va 
fi la tot poporul, că s’a născut vóué astă<ji 
mântuitor, carele este Christos Domnul în ce
tatea lui David! Şi acesta va fi semnul: 
aflave-ţi un prunc culcat în iesle". — Şi 
privind ei, éta cete de mulţime de îngeri 
luminaţi saltă în văzduchul ceriurilor, lău
dând pe Dumnetjeu şi cântând: Mărire întru 
cei de sus lui Dumnezeu, pe pământ pace, 
între ómeni bună voire“. Păstorii se reculeg 
din frica ce-i cuprinsese, lasă grija lor lu- 
mésca, lâsându-şi turmele lor,, alârgă spre 
Vitfleem, află în peşteră pe Mesia cel născut 
şi i se închină lui, apoi eşind vestesc la toţi 
minunile, cari le-au védut, vestesc nascerea 
Mântuitorului lumei.

Pe când aceste se petrec la Vitfleem, 
âtă colo în depărtare dela răsărit trei crai, 
bărbaţi străluciţi, şi ca magi iscusiţi în sciinţă 
şi în urma stelei, ce li se arată, pornesc pe 
cale, grăbind şi ei cătră Vitfleem, şi intrând 
în peşteră, cad în genunchi lângă iesle şi să 
închină pruncului celui născut şi culcat în 
iesle, aducându-i daruri: aur, smirnă şi tă- 
mâe. Da, căci ei au cunoscut că acest prunc, 
născut este acela, despre carele prorocise 
Isaia, dicând: „este înger de mare sfat, sfet
nic minunat, părintele veacului ce va să fie, 
şi că va fi mare stăpânirea lui, şi păcei lui 
nu va fi hotar“ (IX. 6 .). (Va urma.)

Din public. *) 

Declaraţiune.
în numărul 138 al foii „ le le g ra fu l  

R o m a n“ la rubrica „Din public“ — pentru
care redaeţiunea nu ia responsabilitate __
s'a publicat un articol: „ Ră s p u n s  u n u i  
r e c e n s e n  t“, sub care figurâză numele Dr. 
V. Bologa.

în acest articol, pe care mă absţin a-1 
cualifica, şi care pretinde a răspunde la o 
recensiune literară apărută în nrul 269 al
„Tribunei“, cu semnătura „Polixen“ _ se
cuprind şi urmätörele pasage:

„Scopul recensiunei însă de sub între
bare n’a fost să critice elaboratul ca atare, 
ci să îndrepte în modul cel mai laş un act 
de răsbunare la adresa subscrisului . . .“

„. . Étá unde duce logica şi nobleţă 
dă iană . Care însă însâmnăţi-o bine, die 
Polixen, te cualifică drept im pertinen t.“

„Mie mi-e scârbă de atâta răutate."
„Acésta procedură te dă de gol tot

odată, că umbli orbesce numai ca să-ţi răs- 
buni, fără a mai ţinâ séma de mijldce. Este 
acésta bărbăţie, virtute? Nu! e adevărată 
nem ernicie! — vei (jice însuţi, resgândindu-te, 
dacă mai a i p u ţ in sim ţ de o n e s t i t a t e . “

„Află dar în n e m e r n i c i a  d-tale, că 
n’ai sciut barem să-ţi alegi ocasiunea de 
răsbunare. . .“

„La celelalte observări dăiănesci, cu
noscând odată fondul moral al tacticei, n’am 
decât să adaug p r o f u n d u l  m e u d i s p r e ţ ,  
singura atenţie ce merită.“

Etă starea faptică a cestiunei!
Abstrăgând chiar dela considerările prin

cipiale subiective, ca teolog convins, eu pe 
calea obicinuită nu p o t  proceda faţă cu nu
mitul Dr. V. Bologa, ér înaintea barei ju- 
decătoresci n am să-l pun, pentrucă consciinţa 
de publicist român al partidului naţional 
nu-mi permite ca să supun afaceri de pressă 
şi literare românesci la deliberarea juraţilor 
magiari din Cluj.

Pentru mine unicul for competent a 
judeca in causa este marele for al opiniunei 
publice românesci.

înaintea acestui for declar urmätörele:
1. Autorul recensiunei, apărută în nrul 

269 al „Tribunei“ şi semnată „Polixen“ nu  
s u n t  eu;  ea a fost trimisă din provincie la 
redaeţiunea (Jiariului.

2 . împrejurarea acésta esenţială şi ho- 
tărîtore în causă era cunoscută şi dlui Dr. 
V. Bologa încă din <j*ua apariţiunei acelei 
recensiuni, pentrucă eu însuşi i-am declarat-o 
ocasional.

3. De altfel eu, cu un om, care as t 
fel  scie răspunde într’o cestiune literară, 
care astfel de concepte are despre crescere 
şi bunăcuviinţă, cum le arată Dr. V. Bo
loga, care în cestiuni de onóre e astfel cua- 
lificat, cum în caşuri de notorietate publică 
a fost cualificat dînsul, care, în fine, a fost 
condamnat prin sentenţa tribunalului din 
Alba-Julia pentru o crimă, —• nu pot sta 
de vorbă.

Insultele ori calumniile unui atare  om 
pe mine nu mă p o t a tinge  şi nu-mi pot 
deştepta decât sentimente de compătimire şi 
regret. Regretul meu în caşul de faţă e cu 
atât mai profund, că Dr. V. Bologa stă în 
fruntea primului nostru institut pentru 
c r e s c e r e a  fetiţelor, institut înfiinţat şi 
susţinut de prima nóstrá societate literară 
şi culturală.

Sibi i u,  23 Dec. n. 1896.

Dr. E. Dăianu.

*) Pentru cele publicate tn rubrica acésta 
redaeţiunea nu este responsabilă.
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Hirdetmény.
Alólirott mint a nagyszebeni kir. tör

vényszék által kiküldött eljáró biró ezennel 
közzéteszem, hogy Szent-Erzsébet község 
általános tagositási ügyében az időközben 
elhalt R o t h Károly megválasztott működő 
mérnök helyett egy más működő mérnök 
megválasztása iránt határnapul 1897 évi 
január hó 18-ik napját (d. e. 9 orakor a 
szt-erzaébeti községi irodába kitűzőm és az 
1893 évi jánuár hó 3-án 356 I. M. sz. alatt 
kiadott utasitás 61. §-a alapján felhívom 
azon birtokrendezési mérnököket, kik a mű
ködő mérnöki teendőket ezen községet ille

tőleg elvállalni szándékoznak, a szerződési 
pontozatok előterjesztése mellett ajánlataikat, 
a mennyiben eddig még be nem adták, 
alolirthoz vagy az érdekelt felekhez a ki
tűzött határnapig küldjék be.

Tájékozásul megemlittetik, hogy a köz
ség határa 5622 holdnyi területet 8700 
részlettel foglal magában, melyből 2100 
holdnyi terület erdő és legelő.

Miről az érdekeltek a már megvá
lasztott képviselők által azzal értesittetnek, 
hogy a fenn hivatolt utasitás 65 §-a értel
mében, a mennyiben a mérnök válaszfást 
bármi okból elmulasztanák, a működő mör- 
nököt feltétlenül a törvényszék fogja ki
nevezni.

Azonkívül a hirdetmények 6 példánya 
a községi elöljáróságnak a megfelelő közzé
tétel czéljából kiadatik.

A nagyszebeni kir. törvényszék ne
vében, Nagyszebenben, 1896 évi deczember
hó 17-én. Mihály Dezső,

eljáró biró.

Nr. 195/1896. [186] 3 - 3

Păduri de véndare.
Biserica S. Nicolae din Braşov 

pune în exploatare şi prin urmare în 
ven^are 261-55 hectare pădure de stejar 
la moşia „ S u d i ţ i “ şi 117-9 hectare 
pădure de stejar la moşia „Met  el e u “,

ambele în judeţul Buzău (România).
Ufertele însoţite cu vadiu de 5% 

din suma oferită se primesc atât la 
subscrisul comitet cel mult p â n ă  la  
3 1  D e c e m b r e  v . a . c . cât şi la 
domnul inginer hotarnic Teodor Berréa, 
din Bucur es ci, strada Popa Tatu j j j  
unde se pot afla şi condiţiunile mai 
de aprópe de exploatare şi véncjare.

Br a ş ov ,  3 Decembre 1896 v. 
Comitetul parochial al bisericei române 
ort. rés. dela St. Nicolae in Braşov.
David Almăşan, Arseniu Vlaicu,

preşedinte. secretariu.

M ersul trenurilor pe lin iele  orien ta le  a le  că ii lerate de sta t r. u. valabil din 1 Octobre 1896.
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T re n
da

pér-
s ó n e

p l. Viena

P 1- Budapesta
y*' ^Timişora

Caransebeş 
Băile Herculane 
V erciorova
Bucuiesei

p l.

I
{ PL t 808.

A

fi

5.50

6.45
9.25 
8.09
5.15
2.37

12.50
11.25

“T re n
daper-

sóne

O rie n t .
E s p r e s

T re n
accele

rat

7.20 6.45

10.2 >

7.14
4.15

2.10
9.01
8.55

4.40
3.40
.7—

1.25
7.50 
7.42

5.37
3.27
2.18
6.50

C u c e r d e a — O ş o r h e i u  — R e a .  s ă s

A r a d  — T i m i ş o r a
6.20
7.08
8.01

11.25
12.15

1.10

5—
6.14
7.39 *Arad

Vinga
Timişora

S i m e r i a (Piski) — P e t r o ş e n i  — L u p e n i
i i . —
12.48
4 30 
5.15
6.20
6.40

6.10
7.31
9.55

10.20
11.32
11.55

11.27
12.48
3.40
4.05
5.10
5.30

4.20
6.03
9.05

y  S im eria  
1 1 Haţeg

Petroşeni
Vulcan 
Lupeni

4.25
2.58

12.01
8.38
7.47
7.15

10.33
9.05
6.10

8.45
7.34
5.25
4.54
3.56
3.21

S i g h i ş o r ă  — O d o r h e i u
3.22
6.20

11.08
1.59 ¥ 8ighiş0ră

Odorheiu
Notă: Órele însemnate în stânga staţiunilor sunt a se ceti din sus în jos, cele însemnate în drépta de jos în sus. Numerele cele grase însemnă órele de nópte.

f i

9.51
7.16

5 32 
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Tren
da

p e r 
son.
6.35

9.05
4.10

__

2.30
3.19
5.12
5.40
7.14

8.10
8.51

10.27
10.42
12.16

3.11
3.52
5.26
5.36
7 .14

10.59
11.40

1.14

A Cucerdea i
J  Ludoş

1 Oşorheiu 

'  Reghinul-săs.

7.45
7.07
5.34

2.36
1.58

12.25
9.20
7.54

8.31
7.43
5.50
5.04
3.30

12.42
11.54

9.54 
9 35 
8.05

C o p ş a - m i c ă - — S i b i i u  — Avrig — F ă g ă r a ş
Tren Tren Tren TrenTren de de de Tren Tren de depovarl per- per- micit mioit per- per- povarăs óné aone e óné sóne

— 4.45 2.20 11.55 7.10 pl- Copşa-mică sos. 934 12.35 6.25 3.05 __
— 5.18 2.50 12.21 7.41 1I Şeica mare i 9.08 12.11 6.02 2.36 _ ü
— 6.02 3.27 12.58 8.21 t j  L0mneş r 8.37 11.32 5.32 2.01 __ V
— 6.35 3.57 1.25 8.50 \'  Ocna 8.11 11.01 5.07 1.27 —
— 7.01 4.19 1.48 9.15 3.) Clhlln t  nl 7.44 10 30 4.40 12.57 ___
— circul. 4 .34 2.05 — P

\OlLMIU 1 pl.
• /  îsos. 7.29 8 57 — circul. _'''!

— Marţi şi 4.47 2.18 — a Şelimber 7.17 8.45 — numai __
— Vineri 5.04 2.36 — \1 Veştem 1{ 7.01 8.25 — Vineri _
— — 5.26 3.01 — Tălmaciu 6.42 8.04 __ _
— — 5.42 3.18 — Şebeşul sup. 6.21 7.36 — — ____
— — 6.16 3.58 — Avrig 6.02 7 16 — __
— — 6.41 4.22 — Porumbacal int. 5.25 6.40 __ __
— — 7.07 4.50 — Cârtiş6ra 5.01 6.13 — _ ■
— — 7.25 5.10 — Árpásul ini. 4.52 6.02 __ — -
— — 7.45 5.33 — Viştea inf. 4 .24 5.32 __ —
— — 7.55 5.44 — j  Beşimbav . i 4.14 5.14 — — __
— — 8.15 6.06 — \ Sâmbăta inf. 1 3.58 4.57 __ _ _

— 8.42 6.35 — sos. Făgăraş p]. 3.28 4.25 — — —

i 10.43 3.44 10.55
9.42 3.01 10.11 -

1 8.20 2— 9.10 —

3.24 
2.OS 

11.26 
9.13 
8.22 
7.50
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